
AR 308 M5 ATLAS R-ONE HANDGUARDS M-LOK - M5 (.308) ATLAS
R-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 FDE

The ATLAS R-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the R-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for your
lightweight build. Our proprietary ATLAS attachment system is a durable and
dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still providing the
strength and stability customers have grown to love from Aero Precision
handguards.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment System (ATLAS) is
both functional and aesthetically pleasing. It features 2 mirrored tapered locking
nuts that provide evenly distributed clamping pressure across a custom
engineered barrel nut with use of a turnbuckle screw. A ratcheting detent further
secures the design while providing positive registration during installation. By
design, the even pressure of the ATLAS system avoids distortion of the
handguard often seen with current applications during installation.   All hardware
mounting parts are included with the purchase of an ATLAS Handguard.  
LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK Handguard Weights: 12.7” – 8.79 oz / 15" –
10.6 oz Mounting Hardware Weight: 4.72 oz (same across all ATLAS Handguard
options) FEATURES: Full top picatinny rail for optional attachments Quick
disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Compatible with low
profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside diameter Compatible with
AR308 upper receivers and barrels NOT Compatible with M5E1 Enhanced Upper
Receivers ATLAS Handguards are designed to match seamlessly with Aero’s
M5E1 Threaded Upper Receivers. However, they may not be compatible with
billet upper receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.
PLEASE NOTE: These handguards do not come with a wrench. A standard
armorers wrench will work with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS R-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103057
Mfr. No.: APRA538714A
Color: Flat Dark Earth
Length: 12.7''
Make: AR .308
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 521mm
UPC: 840014611645

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR 308 M5 ATLAS RONE
Handguard

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt Beschädigungen aufweist.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung des Handguards kann es zu Verletzungen kommen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt beim Anbringen des Handguards.
Achten Sie darauf, dass das Handguard mit Ihrem AR308 Gewehrmodell kompatibel ist.
Verwenden Sie einen StandardRüstungsSchraubenschlüssel für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Inhalt des Pakets auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass Sie über alle erforderlichen Werkzeuge verfügen.

Installation:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Reinigen Sie den Bereich um den Upper Receiver gründlich.
Setzen Sie die Barrel Nut auf den Upper Receiver und ziehen Sie sie mit der TurnbuckleSchraube fest.
Platzieren Sie den ATLAS RONE Handguard über der Barrel Nut.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:

Verwenden Sie den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen AR308 Oberempfängern und
Läufen.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile sicher angebracht sind.
Vermeiden Sie es, den Handguard übermäßig zu belasten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen oder Problemen
zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte, die nicht den Sicherheitsanforderungen entsprechen, als gefährlich gelten
und zurückgerufen werden können. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufupdates.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for AR 308 M5 ATLAS RONE
Handguards

Introduction
Thank you for choosing the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before using
the handguard.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use as per the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Ensure that you follow all guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Always
check for updates regarding potential recalls.
Online Shopping: If purchased online, you are entitled to the same safety protections as if you bought it in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken if the product is used by vulnerable groups, such as
children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard is compatible with your specific AR308
upper receiver and barrel. It is not compatible with M5E1 Enhanced Upper Receivers.
Installation: Use only the specified tools for installation. A standard armorer's wrench is required for proper
fitting.
Weight Limitations: Be aware of the weight specifications (12.7” – 8.79 oz / 15" – 10.6 oz) to avoid
overloading your firearm.
Check for Damage: Inspect the handguard for any signs of damage before installation. Do not use if
damaged.
Proper Handling: Always handle the firearm with care and ensure it is unloaded when installing or adjusting
the handguard.

Instructions for Installation and Usage

Gather Necessary Tools: Ensure you have a standard armorer's wrench and any other tools required for
installation.
Prepare the Firearm:

Make sure that the firearm is unloaded.
Remove any existing handguard if applicable.

Install the Handguard:
Align the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard with the upper receiver.
Use the ATLAS attachment system for secure fitting.
Tighten the locking nuts evenly using the armorer's wrench.
Ensure that the handguard is securely attached and does not move.

Final Check:
After installation, check the handguard for stability.
Ensure that all mounting hardware is secure and properly aligned.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the handguard and any packaging materials responsibly. Follow
local regulations for disposal of aluminum and plastic materials.
Recycling: Wherever possible, recycle materials according to local guidelines.



Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard, please consult the
designated EU contact point or refer to the manufacturer's website for more information.

Thank you for ensuring a safe and enjoyable experience with your AR 308 M5 ATLAS RONE Handguard. Always
prioritize safety and compliance with local regulations.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains AR 308 M5
ATLAS RONE

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE. Ce produit a été conçu pour offrir une performance
optimale tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour vous assurer d'une utilisation
sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le gardemain si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces recommandés par le fabricant pour éviter des accidents.
Évitez d'exposer le gardemain à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Lorsque vous manipulez le gardemain, portez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que vous disposez de tous les outils nécessaires, y compris une clé d'armurier standard.
Lisez attentivement le manuel avant de commencer l'installation.

Installation :

Fixez le gardemain sur le récepteur supérieur en suivant les instructions du fabricant.
Utilisez les écrous de verrouillage coniques pour assurer une pression de serrage uniforme.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant de procéder à son utilisation.

Utilisation :

Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant d'utiliser votre arme.
Évitez de surcharger le gardemain avec des accessoires excessifs qui pourraient compromettre sa
sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
Consultez les règles locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé au point de ne plus être utilisable, apportezle à un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client. Assurezvous de fournir le numéro de modèle et les
détails de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre gardemain AR 308 M5 ATLAS RONE. Merci de votre attention et de votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'AR 308 M5
ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard AR 308 M5 ATLAS RONE MLOK. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate e
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto. È importante leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua integrità o della sua idoneità.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o utilizzi il handguard.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non sovraccaricare il handguard con accessori non compatibili o eccessivi.
Evita di esporre il handguard a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
Controlla regolarmente il montaggio e la stabilità del handguard durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave per armieri standard.
Verifica che il tuo ricevitore AR308 sia compatibile con il handguard.

Installazione:

Rimuovi eventuali handguard precedenti e pulisci l'area di montaggio.
Posiziona il handguard sul ricevitore, allineando i fori di montaggio.
Utilizza i dadi di bloccaggio a forma conica speculari per fissare il handguard.
Serrare i dadi in modo uniforme per evitare distorsioni.

Utilizzo:

Utilizza il handguard per montare accessori compatibili, come rotaie picatinny e attacchi per cinghia.
Controlla regolarmente la stabilità e il serraggio dei dadi di bloccaggio durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di materiali metallici.
Non abbandonare il prodotto in ambienti naturali o pubblici.
Se il prodotto è difettoso o non utilizzabile, contatta il servizio di smaltimento locale per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
relative al prodotto.

Si prega di notare che il rispetto delle linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente del tuo AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e
per la tua attenzione alla sicurezza.
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AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on asennettu ja käytetty vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita viranomaisille, jos huomaat vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Käytä aina suojavarusteita asennuksen aikana, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että asennuspaikka on hyvin valaistu ja että työskentelet vakaalla alustalla.
Älä käytä liikaa voimaa osien kiinnittämiseen, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Asennus:

Poista kaikki vanhat osat ennen uuden asennusta.
Asenna ATLAS RONE HANDGUARD MLOK seuraavasti:

Kiinnitä käsikahva ylävastaanottimeen käyttäen mukana tulevia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että käsikahva on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet käytöstä poistettavien tuotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti metalliosia.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tukea ja lisäohjeita tarvittaessa.

Kiitos, että valitsit AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR 308 M5 ATLAS RONE
HANDGUARDS MLOK

Introduktion
Tack för att du valt AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK från Aero Precision. Denna handguard är
designad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera handguarden regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en standard armörnyckel för installation och justering av handguarden.
Kontrollera att alla monteringsdelar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta handguarden med för många tillbehör, vilket kan påverka stabiliteten.
Använd handguarden endast med kompatibla AR308 uppsättningar.
Var försiktig vid installation för att undvika skador på handguarden eller andra delar av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar innan installation.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:

Använd armörnyckeln för att fästa handguarden på den övre mottagaren.
Se till att ATLAS fästanordningen är korrekt installerad och justerad.
Kontrollera att handguarden sitter fast och att det inte finns några lösa delar.

Användning:

Använd handguarden som avsett för att säkerställa bästa prestanda.
Undvik att använda handguarden under extrema förhållanden som kan påverka dess integritet.
Rengör handguarden regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka dess funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att återvinna den på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller installation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


